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WZ 1 S
WZ 1 E

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.260.371  WZ 1S

S0.210.003  WZ 1E

 Abisolierzange  Pince à dénuder  Cut and Stripping tool 
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WZ 20 B

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.473.962 WZ 20-B 

für / for / pour RFB 7808
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WZ 100
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.330.689 WZ 100



WZ 30
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.480.931 WZ 30

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S3.804.375 E 44
Artikelaufnahme / Locking system / Guide cosse



WZ 130

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.480.943 WZ 130 
Ansetzkopf  / Tool head / Tête de sertissage 

WZ 130
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WZ 100 | WZ 30
WZ 130 
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Leiterquerschnitt Referenznummer Bezeichnung Einsetzbar auf 

on request
Wire size Reference number Designation Suitable for
Section conducteur. Référence Désignation Utilisable sur

WZ 100 WZ 30 WZ 130
mm² WT 3110-2

0,1-0,5 S0.330.885 WZ 100-E 66   
RSQ,EHQ

   on request

0,5-2,5

4,0-6,0

10,0

10-16 S0.481.117 WZ 30-10-16 RSQ,EHQ *  on request

0,1-0,5 S0.100.512 WZ 100-E 41  
RSQ, EHQ, RSY, EHY

   on request

0,1-0,5 S0.100.512 WZ 100-E 41  
RSQ, EHQ, RSY, EHY

   on request

0,5-1,5 S0.330.770 WZ 100-E 44                  
RSP,EHY,RSVY

   on request

1,5-2,5

4,0-6,0

0,5-1,5 S0.480.955 WZ 30-E 44                    
RSP,EHY,RSVY

  on request

1,5-2,5

4,0-6,0

0,5-1,5 S0.481.076 WZ 100-111-112-113    
RSP, EHY, RSVY

   on request

1,5-2,5

4,0-6,0

0,5-1,5 S0.481.038 WZ 30-111-112-113       
RSP, EHY, RSVY

  on request

1,5-2,5

4,0-6,0

 * Lange Version / Long version / Version longue

 Einsatzpaare für  Matrix sets  Jeu de matrices pour    
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RSY

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

10 S0.289.230

16 S0.289.242

25 S0.288.779

35 S0.288.858

WZ 36

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.211.069 WZ 36
Ansetzzange mit Koffer / Hand tool with box / Pince avec coffret

    Crimpstempel für     Crimp plunger for    oinçon pour

RSQ / EHQ

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

6-70 S0.211.370

    Crimpamboße für     Crimp anvil      Matrice pour

RSQ / EHQ

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

10+70 S0.211.356

10-16-25-35 S0.211.332

16-25-35-50 S0.211.344

6+50 S0.211.368

    Einsatzpaare für      Matrix sets      Jeu de matrices pour    
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WZ 37

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.212.221 WZ 37
Ansetzzange mit Koffer / Hand tool with box / Pince avec coffret

    Crimpstempel für     Crimp plunger for      Poinçon pour     

RSQ / EHQ

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

10-70 S0.212.295
95-150 S0.212.300 

    Crimpamboße für     Crimp anvil     Matrice pour    

RSQ / EHQ

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

10+70 S0.212.233
16+35 S0.212.245
25+50 S0.212.257
95 S0.212.269
120 S0.212.271
150 S0.212.283

   Einsatzpaare für     Matrix sets     Jeu de matrices pour

RSY

Leiterquerschnitt
Wire size
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

10 S0.288.872
16 S0.288.937
25 S0.288.963
35 S0.288.975
50 S0.288.987
70 S3.804.474
95 S9.217.381
120 S0.288.602

Leiterquerschnitt 
Wire size 
Section conducteur  mm²

Referenznummer 
Reference number
Référence

6-10 S3.803.914
8-16 S3.803.915
10-25 S3.803.916
12-35 S3.803.917
14-50 S3.803.918
16-70 S3.803.919
18-95 S3.803.920
20-120 S3.803.921
22-150 S3.803.922
25-185 S3.803.923
28-240 S3.803.924

    Sechskanteinsatzpaare      Hexagonal die sets     Jeu de matrices hexagonales 
      für Rohrkabelschuhe       for cable lugs       pour cosses tubulaires



Typ 1 – Längstransport Type 1 – Longitudinal transport Type 1 – Amenage longitudinal on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Obermesser Knife Couteau on request

Untermesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

Schneidplatte Cutting plate Plaque de coupe on request

Typ 2 – Längstransport Type 2 – Longitudinal transport Type 2 – Amenage longitudinal on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Obermesser Knife Couteau on request

Untermesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

Schnellwechselwerkzeuge für Längstransport
Quick-change tools for longitudinal transport
Mini-applicateur à amenage arrière

Schnellwechselwerkzeuge für Quertransport
Quick-change tools for transverse transport
Mini-applicateur à amenage transversal
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MINI APPLICATORS

Preisliste für Standardausführung 
Price list for standard version 
Liste de prix pour version standard       



Typ 3 – Längstransport Type 3 – Longitudinal transport Type 3 – Amenage longitudinal on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Schneidwippe Mobil cut Couteau mobile on request

Längstransport, spezial Longitudinal transport, special Amenage longitudinal, spécial on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Schneidwippe Mobil cut Couteau mobile on request

Untermesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

RSB 8180

RMB 8205.1158 

Typ 4 – Längstransport, 
spezial

Type 4 – Longitudinal transport, 
special

Type 4 – Amenage longitudinal, 
spécial

on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso Iso anvil Enclume isolant on request

Obermesser Knife Couteau on request

Untermesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

Schneidplatte Cutting plate Plaque de coupe on request

Biegestempel Bending punch Poinçon de cambrage on request

Preisliste für Standardausführung 
Price list for standard version 
Liste de prix pour version standard        
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Längstransport, spezial 
Fahn

Longitudinal transport, special 
flag receptacle

MAPU long. spécial 
drapeau

on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel New Anvil new Enclume on request

Obermesser Knife Couteau on request

Untermesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

Tellerfedern (minimum 8 Stück) Spring set (min. 8 pieces) Ressorts plateau (minimum 8 pièces) on request

Prägedorn Print punch Poinçon empreinte on request

Abstreifer Niederhalter Ejector Cale dévetisseur on request

Zentrierer für Automaten Wire placer for automate Centreur pour automate on request

Quertransport
Artikelanbinding 1-seitig

Transverse transport
1 carrier strip

Amenage transversal
1 bande porteuse on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Schneidwippe vorn Front mobil cut Couteau mobile avant on request

Führungsmesser vorn Guide front cut Guide couteau avant on request

Quertransport
Artikelanbindung 2-seitig

Transverse transport
2 carrier strip

Amenage transversal
2 bandes porteuses

on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Schneidwippe vorn Front mobil cut Couteau mobile avant on request

Führungsmesser vorn Guide front cut Guide couteau avant on request

Schneidwippe hinten Rear mobil cut Couteau mobile arrière on request

Führungsmesser hinten Guide rear cut Guide couteau arrière on request

Preisliste für Standardausführung 
Price list for standard version 
Liste de prix pour version standard       
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Quertransport
Artikelanbindung spezial

Transverse transport
carrier strip special

Amenage transversal
bande porteuse spéciale

on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Obermesser Knife Couteau on request

RSB 8138 / RSB 8198

Quertransport 
RSB 7630/31

Transverse transport 
RSB 7630/31

Amenage transversal 
RSB 7630/31

on request

Verschleißteilset Wear set Kit de pces d´usure on request

Oberstempel Draht Wire punch Poinçon conducteur on request

Oberstempel Iso. Iso punch Poinçon isolant on request

Unterstempel Draht Wire anvil Enclume conducteur on request

Unterstempel Iso. Iso anvil Enclume Isolant on request

Schneidwippe vorn Front mobil cut Couteau mobile avant on request

Führungsmesser vorn Guide front cut Guide couteau avant on request

Messer Knife Couteau on request

RSB 7630.158 / RSB 7631.258 Gegenmesser Cutting matrix Matrice de coupe on request

Option Option Option on request

MAPU mit pneumatischem Vorschub MAPU with pneumatic progress MAPU spécial avance pneumatique on request

Option Zähler Option conter Compteur on request

Crimpdatenblatt mit Schliffbildern Data sheet with cross picture Dossier avec coupes on request

Ohne Trägerband zerschneiden Without carrier strip cut device Sans découpe déchet de bande on request

Preisliste für Standardausführung 
Price list for standard version 
Liste de prix pour version standard        
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S0.115.920 WZ/P-S-LINX 
1.27 D Ansetzzange /  Hand tool / Pince

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

 Werkzeugzangen  Tool Pliers  Pinces à outils

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.110.642 WZR 13C Eindrückhilfe S-LOCK 6.35 
Forcing in tool S-LOCK 6.35 
forçant l‘outil S-LOCK 6.35

S0.110.666 WZR 14C Entriegelungswerkzeug S-LOCK 6.35 
Extraction tool S-LOCK 6.35 
Outil d‘extraction S-LOCK 6.35

S0.111.935 WZR 15CA Entriegelungswerkzeug RTB 8229 
Extraction tool RTB 8229 
Outil d‘extraction RTB 8229

S0.111.936 WZR 16CA Entriegelungswerkzeug RBB 8230 
Extraction tool RBB 8230 
Outil d‘extraction RBB 8230

S0.110.705 WZR 17C Entriegelungswerkzeug EH 688 
Extraction tool EH 688 
Outil d‘extraction EH 688

Handtools IDC  Entriegelungswerkzeuge  Extraction Tools  Outils de déverrouillage

S0.116.470 WZ/P-S-TECX 
1.5 Ansetzzange /  Hand tool / Pince

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

 Werkzeugzangen  Tool Pliers  Pinces à outils
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.079 WZ/P-S-LINX  
1.27 D RT 

Riegeltrennwerkzeug S-LINX 1.27 D  
cutting tool for connector in chain
S-LINX 1.27 D outil de coupe  
pour connecteur dans la chaîne S-LINX 1.27 D Pince

S0.467.624
WZ 111 R 2.5 S Ansetzzange

Hand tool
Pince de pose

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.103.015 WZ/P-R 2.5 pro Ansetzzange /  Hand tool / Pince

S0.111.667 WZ/P-ET PM Ansetzzange /  Hand tool / Pince

S0.110.702 WZ/P-ET SPM Ansetzzange /  Hand tool / Pince

S0.110.924 WZ/P-ET-ET pro B Ansetzzange /  Hand tool / Pince

S0.116.131 WZ/P-ET FB 1mm Ansetzzange /  Hand tool / Pince

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.103.013 WZ-ED TI
WZ-ED 030

Ansetzzange
Hand tool/
Pince

 Entriegelungswerkzeuge  Extraction Tools  Outils de déverrouillage

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.110.642 WZR 13C Eindrückhilfe S-LOCK 6.35 
Forcing in tool S-LOCK 6.35 
forçant l‘outil S-LOCK 6.35

S0.110.666 WZR 14C Entriegelungswerkzeug S-LOCK 6.35 
Extraction tool S-LOCK 6.35 
Outil d‘extraction S-LOCK 6.35

S0.111.935 WZR 15CA Entriegelungswerkzeug RTB 8229 
Extraction tool RTB 8229 
Outil d‘extraction RTB 8229

S0.111.936 WZR 16CA Entriegelungswerkzeug RBB 8230 
Extraction tool RBB 8230 
Outil d‘extraction RBB 8230

S0.110.705 WZR 17C Entriegelungswerkzeug EH 688 
Extraction tool EH 688 
Outil d‘extraction EH 688

STOCKO CONTACT              19

WZ



Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.115.653 WZ 63 Handgriff für Werkzeugköpfe
Hand grip for tool heads
Poignée de manoeuvre

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S9.192.266 WA 30 Crimppressenadapter für Werkzeugköpfe 
Crimp press adapter for tool heads 
Adaptateur pour tête de contactage sur machine à sertir

 Zubehör Werkzeugköpfe  Accessories tool heads  Accessoires têtes d‘outils 

20             STOCKO CONTACT

WZ 63 | WA 30



Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

Raster 1.27 S-LINX

S0115.919 WK/P-S-LINX  
1.27 D

S-LINX 1.27 D

Raster 2.5 ECO-TRONIC

S0.111.422 WK/P-R 2.5 ECO-TRONIC

S0.110.721 WK/P-R 2.5 S ECO-TRONIC Schottdurchführung 
              Panel Mounting
              passe-cloison

S0.110.628 WK/P-ET B
ECO-TRONIC-Busverbinder 
             Bus connector
             Liaison „bus“

S0.110.122 WK/P-ET PM
ECO-TRONIC Schottdurchführung

             Panel Mounting 

             passe-cloison

S0.116.173 WK/P-ET FB 1MM ECO-TRONIC FB 1mm

Raster 2.54 RFK 2

S0.466.448 WK/WZ 63 RFK-E RFK 2 Einzelleiter 

single wire

fil individuel

S0.170.150 WK/WZ 63 RFK-B RFK 2 Bandleiter

bandolier form

câble en nappe

Raster 5 ECO-TRONIC pro 
+ ECO-DOMO

S0.111.423 WK/P-R 2.5 pro ECO-TRONIC pro

S0.116.132 WK/P-ET pro B
ECO-TRONIC pro Busverbinder

ECO-TRONIC pro Bus connector

ECO-TRONIC pro Liaison bus

S0.110.529 WK/P-ED TI ECO-DOMO TI

S0.111.419
WK/P-ED 030 
pre-line

ECO-DOMO / ECO-DOMO NF

 Werkzeugköpfe  Tool heads  Tête d‘outil
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 ORBIT 1.27

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.492 ORBIT 1.27
Maschine für S-LINX 1.27 D 
Machine for S-LINX 1.27 D connector
Machine pour connecteur  S-LINX 1.27 D

S0.116.551 ORBIT 1.27 
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 ORBIT 1.27 
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 ORBIT 1.27 
Option 4

Überwachung  Leiterfarben  per  Kamera  vor Ansetzvorgang
Monitoring  wire  colours  by  a  camera  before  terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

ORBIT 1.27
ORBIT 1.5

 ORBIT 1.5

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.643 ORBIT 1.5
Maschine für S-TECX 1.5 
Machine for S-TECX 1.5 connector
Machine pour connecteur  S-TECX 1.5

S0.116.551 ORBIT 1.5 
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 ORBIT 1.5 
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 ORBIT 1.5 
Option 4

Überwachung  Leiterfarben  per  Kamera  vor Ansetzvorgang
Monitoring  wire  colours  by  a  camera  before  terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

S0.116.644 ORBIT 1.5 
Option 5

Codierstiftschneidevorrichtung 
Coding peg cutting unit
Coupe des détrompeurs externes
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.112.512 WT 365.3.0 ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro  
Standardmaschine / Standard machine / Machine standard
Programmbibliothek / Programme library / Bibliothèque de programmes

S0.116.553 WT 365.3.0 
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine  capability  investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 365.3.0 
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 365.3.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 WT 365.3.0
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

S0.116.548 WT 365.3.0 
Option 5

Codierstiftschneidevorrichtung
Coding peg cutting unit
Coupe des détrompeursexterne

S0.116.555 WT 365.3.0 
Option 15

WT 165/365
Kontaktierstempel für ECO-TRONIC FB
Contact stamp for ECO-TRONIC FB
Tampon de contact pour ECO-TRONIC FB

 WT 365 ECO-TRONIC STOCKOMAT ECONOMY line

WT 365 | MA 1

S0.111.472 MA 1 Prüfvorrichtung zur Prüfung der IDC-Ansetzhöhe der ECO-TRONIC / 
ECO-TRONIC pro Steckverbinderserien 
Measuring device for checking the IDC attachment height of the  
ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro connector series. 
Dispositif de controle des hauteurs d´insertion des fils dans les connexions IDC des 
séries ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro

S0.110.439 Option Messdatenverarbeitungsperipherie
Measurement data processing peripheral
Périphérique de traitement informatique des donnésn de mesures

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.129 WT 165.11.0 ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro / ECO-TRONIC PL / ECO-TRONIC FB / ECO-TRONIC 
IMS Standardmaschine mit Programmbibliothek / Standard machine with program 
library / Machine standard avec bibliothèque de programmes 
B&R Steuerung / B&R control / Commande B&R

S0.116.295 WT 165.13.0
ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro / ECO-TRONIC PL / ECO-TRONIC FB / ECO-TRONIC 
IMS Standardmaschine mit Programmbibliothek / Standard machine with program 
library / Machine standard avec bibliothèque de programmes 
Siemens Steuerung / Siemens control / Commande Siemens

SO.116.562
WT 165.14.0 
Integration 
Komax

ECO-TRONIC / ECO-TRONIC pro Premiummaschine mit  
Programmbibliothek, zur Integration in automatischen Anlagen 
Premium machine with program library with integration in automatic production lines 
Machine  
Premium avec bibliothèque de programmes, intégrable dans un ensemble automatique  
Option 2: BDE-Option bereits in WT 165.14.0 integriert 
Option 2: BDE option already integrated in WT 165.14.0 
Option 2: BDE déjà intégrée dans WT 165.14.0

Option 3: BDE-Option bereits in WT 165.14.0 integriert 
Option 3: BDE option already integrated in WT 165.14.0 
Option 3: BDE déjà intégrée dans WT 165.14.0

S0.116.553 WT 165
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine  capability  investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 165
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 165
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 WT 165
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

S0.109.423 WT 165 
Option 5

Codierstiftschneidevorrichtung
Coding peg cutting unit
Coupe des détrompeurs externe

S0.116.558 WT 165
Option 6

Integriertes automatisches Riegeltrennen bei 2-poligen Riegelsteckern
Integrated automatic cutting unit  for connector joints, only 2-way connectors
Séparation automatique des connecteurs 2 voies

S0.116.556 WT 165 
Option 7

Aktive  Leitereinführhilfe für kurze  Leitungen
Active wire-insertion-support for short wire lengths
Système d‘insertion actif pour câbles courts

S0.116.557 WT 165
Option 11

Abtrennung der Leitung nach Fehlererkennung
Disconnecting the cable after fault detection
Déconnexion de la ligne après détection de l‘erreur

S0.116.555 WT 165
Option 15

WT 165/365
Kontaktierstempel für ECO-TRONIC FB
Contact stamp for ECO-TRONIC FB
Tampon de contact pour ECO-TRONIC FB

 WT 165  STOCKOMAT ECO-TRONIC professional line

WT 165 | MA 1
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.284 WT 375.3.0 Maschine für ECO-TRONIC Busverbinder
Machine for ECO-TRONIC daisy chain connectors 
Machine pour connecteur ECO-TRONIC „bus“

S0.116.553 WT 375.3.0
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 375.3.0
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 375.3.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.549 WT 375.3.0  
Option 12

Auslösesystem Endverbinder
Release system end connector
Système de libération connecteur

S0.117.064 WT 375.3.0
Option 16

Umrüstsatz für ET pro Busverbinder 
Conversion kit for ET pro bus connector 
Kit de conversion pour connecteur de bus ET pro

 WT 375  STOCKOMAT ECO-TRONIC DAISY CHAIN xtra line

WT 375 |  WT 370

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.115.886 WT 370.1.0 Maschine für ECO-TRONIC Schottdurchführung
Machine for ECO-TRONIC panel mount connector
Machine pour connecteur ECO-TRONIC „passe-cloison“

S0.116.553 WT 370.1.0
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 370.1.0
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 370.1.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 WT 370.1.0
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

 WT 370 STOCKOMAT ECO-TRONIC PANEL MOUNT xtra line
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 WT 390 STOCKOMAT ECO-TRONIC SPM xtra line

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.004 WT 390.1.0
Maschine für ECO-TRONIC SPM + Schmiereinheit + Kabelzuführung
Machine for ECO-TRONIC SPM connector + lubrication unit + cable feed
Machine pour connecteur ECO-TRONIC SPM + unité de lubrification + entrée de câble

S0.116.553 WT 390.1.0
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 390.1.0
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 390.1.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 WT 390.1.0
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.115.662 WT 465 Maschine für ECO-TRONIC Rasterstegleitung
Machine for ECO-TRONIC ribbon cable connector
Machine pour connecteur ECO-TRONIC câble ruban

S0.116.553 WT 465
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 465
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 465
Option 3

Kabelnullschnitt (nur für Einzelleitungen)
Specific  wire  cutting  unit (only for single wire)
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique (uniquement pour un seul fil)

S0.116.552 WT 465  
Option 7

Aktive  Leitereinführhilfe für Einzelleiter 
Active wire-insertion-support for single wire 
Système d‘insertion actif pour  

WT 390 |  WT 465
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Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.363 WT 255.7.0 ECO-DOMO/ECO-DOMO NF
Standardmaschine / Standard machine / Machine standard

S0.116.551 WT 255.7.0
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 255.7.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité de  coupe de fil spécifique

S0.116.550 WT 255.7.0
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

 WT 255  STOCKOMAT ECO-DOMO economy line WT 390 STOCKOMAT ECO-TRONIC SPM xtra line

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.116.004 WT 390.1.0
Maschine für ECO-TRONIC SPM + Schmiereinheit + Kabelzuführung
Machine for ECO-TRONIC SPM connector + lubrication unit + cable feed
Machine pour connecteur ECO-TRONIC SPM + unité de lubrification + entrée de câble

S0.116.553 WT 390.1.0
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 390.1.0
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 390.1.0
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific  wire  cutting  unit
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique

S0.116.550 WT 390.1.0
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.115.662 WT 465 Maschine für ECO-TRONIC Rasterstegleitung
Machine for ECO-TRONIC ribbon cable connector
Machine pour connecteur ECO-TRONIC câble ruban

S0.116.553 WT 465
Option 1

Maschinenfähigkeitsuntersuchung 
Machine capability investigation 
Le capacité de la machine enquête

S0.116.551 WT 465
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 465
Option 3

Kabelnullschnitt (nur für Einzelleitungen)
Specific  wire  cutting  unit (only for single wire)
Unité  de  coupe  de  fil  spécifique (uniquement pour un seul fil)

S0.116.552 WT 465  
Option 7

Aktive  Leitereinführhilfe für Einzelleiter 
Active wire-insertion-support for single wire 
Système d‘insertion actif pour  

WT 255 I WT 155

Referenznummer 
Reference number
Référence

Bezeichnung
Designation
Désignation

S0.115.984 WT 155.9.0 ECO-DOMO / ECO-DOMO NF 
Standardmaschine / Standard machine / 
Machine standard

S0.116.559 WT 155.9.1 Maschine zur Integration in automatischen Anlagen 
Machine to be inegrated in automatic production lines 
Machine intégrable dans un ensemble automatique

S0.116.551 WT 155
Option 2

BDE Kommunikationssignale 
BDE Communication signals 
BDE Signaux de communication

S0.111.363 WT 155
Option 3

Kabelnullschnitt
Specific wire cutting unit
Unité de coupe de fil  spécifique

S0.116.550 WT 155
Option 4

Überwachung Leiterfarben per Kamera vor Ansetzvorgang
Monitoring wire colours by a camera before terminating 
Contrôle par caméra des couleurs du câble avant processus d‘insertion

 WT 155  STOCKOMAT ECO-DOMO professional line
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